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AB617 Community Steering Committee Meeting #26  Action Items 
Artículos de Acción de la Reunión #26 del Comité Directivo de la 
Comunidad AB617 
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1 The AD will double check the devices 
administered to CSC members to access 
Zoom to make sure the programs are up to 
date. 
 
El AD volverá a comprobar los dispositivos 
administrados a los miembros del CSC para 
acceder a Zoom y asegurarse de que los 
programas están actualizados. 

    

2 The AD will host a new member orientation 
for any new CSC members. 
 
El AD organizará una orientación para los 
nuevos miembros del CSC. 

    

3 The AD will send a follow-up email to the 
CSC with the Caltrans/Kern County flyers 
from today’s presentation, and social media 
listings for sharing. 
 
El AD enviará un correo electrónico de 
seguimiento al CSC con los folletos de 

    



Caltrans/Condado de Kern de la 
presentación de hoy, y las listas de redes 
sociales para compartir. 

4 Caltrans commits to providing informational 
sheets/announcements for projects related 
to AB 617. 
 
Caltrans se compromete a proporcionar 
hojas informativas/anuncios para proyectos 
relacionados con AB 617. 

    

5 City of Arvin CSC Representative will send a 
request to Caltrans on behalf of CSC for 223 
and Walnut projects. 
 
El representante del CSC de la ciudad de 
Arvin enviará la solicitud a Caltrans en 
nombre del CSC para los proyectos 223 y 
Walnut. 

    

6 CSC members are invited to reach out 
directly to Caltrans representative to 
request new projects: Caltrans Planning-
559-840-6066, 
Lorena.Mendibles@dot.ca.gov 
 
Se invita a los miembros del CSC a ponerse 
en contacto directamente con el 
representante de Caltrans para solicitar 
nuevos proyectos: Planificación de Caltrans-
559-840-6066, 
Lorena.Mendibles@dot.ca.gov 

    

7 Kern County Representative will share 
updated proposed project map with AD to 
share with CSC in post-meeting follow up 
materials. 
 
El representante del condado de Kern 
compartirá el mapa actualizado del proyecto 
propuesto con AD para compartirlo con el 
CSC en los materiales de seguimiento 
posteriores a la reunión. 

    

8 The AD will investigate community reports 
of excessive black smoke pollution flares 
from Kern Oil Refinery during maintenance 
times for the air monitor, and follow up with 
CSC.  
 

    

mailto:Lorena.Mendibles@dot.ca.gov


El AD investigará los informes de la 
comunidad sobre excesivas llamaradas de 
contaminación por humo negro procedentes 
de la refinería de petróleo de Kern durante 
los periodos de mantenimiento del monitor 
de aire, y hará un seguimiento con el CSC. 

9 The CSC is encouraged to provide feedback 
to DPR regarding their Sustainable Pest 
Management Road Map: 
https://www.cdpr.ca.gov/docs/sustainable_
pest_management_roadmap/ 
 
Se anima al CSC a proporcionar información 
al DPR sobre su hoja de ruta para la gestión 
sostenible de plagas: 
https://www.cdpr.ca.gov/docs/sustainable_
pest_management_roadmap/ 
 

    

1
0 

The CSC will consider a new agenda item to 
invite the City of Arvin to provide additional 
updates on next steps for projects. 
 
El CSC considerará un nuevo punto del 
orden del día para invitar a la Ciudad de 
Arvin a proporcionar actualizaciones 
adicionales sobre los próximos pasos para 
los proyectos. 
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